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AHHOTALUA

B nmanHO#ll paboTe aHANMM3UPYIOTCS OCOOCHHOCTH TMParMaTUYeCKOW ajamnTariuu
Ha3BaHUN (PPAHIY3CKUX (QUIBMOB TMPU TEPEBOJE HA PYCCKUM SI3bIK. Bumsl
MMParMaTU4ecKoOn aJanTalld PaHXXUPYKOTCS B COOTBETCTBUU C HMX YaCTOTHOCTBIO
npuMeHeHus. Tak, B OTHOIIEHWH Ha3BaHUN (PAHIIY3CKUX XYIO0XKECTBEHHBIX
¢bunpbMOB Hanbosnee MOMYJISIPHBIMU Y TMEPEBOJYMKOB BHUIAMU MOXKHO Ha3BaTh
no0aBlieHHE, ONYIIEHHE U 3aMEHbl, KOTOpblE B KaXKJIOM KOHKPETHOM Cllydae
MpU3BaHbl OBLIM pEIIaTh OIpeeeHHbIE MNparMaTH4YecKue 3a7add, HO TJIABHOM

CBepx3ajiaueii Bcera ObII0 CTpEeMIICHHE SKCIUTMIUPOBATh CMBICH Ha3BaHUs (pUiibMa.

KuroueBble ci1oBa: Xy10KeCTBEHHbIN (UIbM, IEPEBOJI, IparMaTHyecKas aganTarys,

BU/JIbI PAarMaTUIECKOMN alanTainu, MepeBoIuYecKe TpaHnchopmauu.
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Annotation

The main focus of the article is to analyze the peculiar features of pragmatic
adaptation of the titles of French films into Russian. The types of pragmatic
adaptation are ranked | accordance with their frequency of use. For example, the most
popular types of translation are additions, omissions and substitutions, which in each
case were designed to solve certain pragmatic problems, but the main super-task has

been the desire to explicate the meaning of the titles of the film.
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Ha ceronnsmuuil 1eHb KUHEMATOrpad) UrpaeT HEMAIOBAKHYIO POJIb B )KM3HU

YCJIOBCKA. XyI[O)KCCTBCHHBIC CI)I/IJIBMBI SIBJIIAKIOTCA CBOCTO poda OTPaAKCHHUCM KapTHHBI

MHUpa U BO33PEHUHN TOTO WM HHOT'O Hapoja. Takum o0pa3oM, HHOCTpaHHBIC (DHITBMBI
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— 3TO «IIPOBOJHUKW» B MHUP 3apyOEKHOU KYJIbTYpPbI, TO3BOJISIONINE JTYUIlle TOHSTH,
MIPOYYBCTBOBATH HOPMBI TTOBEACHUS KUTEIEH IPYTUX CTPaH.

OnHako pPHIHOK KMHOWMHAYCTPUU B HACTOSIIEE BPEMsi HACTOJIbKO Oorar, 4To
BBIOOp (prsibMa ISl TPOCMOTpPA CTAHOBUTCS MO-HACTOSIIIEMY TPYAHOW 3amadeit st
psinoBoro 3putelis. IMeHHO moaToMy mepeBoj Ha3zBaHusl (puiibMa — 3TO BakHEHIIas
3ajla4a JJig MEepPEeBOJUYMKA, KOTOPBIM JIOMDKEH BIAJETh HE TOJBKO WHOCTPAHHBIM
S3bIKOM, HO W YMETh J1aBaTh COILMOKYJbTYPHYIO HHTEPIPETALUI0 MEPEBOAUMOTO
TEeKCTa, B HameM ciydae, Ha3BaHus kuHodwmiabma [4, 143]. Bbomee toro, BBIOOD
Ha3BaHUS I (priibMa SBJSIETCSl MIEPBOCTENEHHOM 3a/aueii MPU BBIXOJIC KApPTHHBI B
MPOKaT, MOTOMY KakK OH JOJDKEH OBITh KaKk MOXKHO 0oJjiee MPUTITaTeNbHbIM IS
MOKa3a M B MECTHBIX KHHOTeaTpax. OT 3TOro HANMpsMYIO 3aBUCUT MPUOBLIL 3aKa3UHKa.
[Ipeanonaraercsi, YT0 UMEHHO B Ha3BaHUM OTPAXKAETCA CIOKET WM OOIIMA CMBICIT
bunbma.

TemM He MeHee, JOCIOBHBIM TIEPEBOJ 3a4acTyl0 CTAHOBUTCS HACTOSIIIEH
3arajIkol Jjis OTEUYECTBEHHOr'O 3pUTENSl B CUIY KYJbTYPHBIX pa3iMudi, CHUCTEM
IIEHHOCTEH M 0COOCHHOCTEH MCHUXOJIOTMYECKOr0 CKJIaJa JIMYHOCTH JKUTENIeH pa3HbIX
rocymapctB. Hampumep, Ha3Banue KuHOKapTUHBI «1+1» (¢pp. Intouchables)
MEePEBOIUMK peIaeT nepeaaTs nHaue. [loTeHmanbHbIi 3pUTeNb MOXKET PEIIUTh, YTO
B ¢uibMe peub UIET O Hu3leHd HHAMICKON kacte. COOTBETCTBEHHO, MEPEBOAUUKY
NPUXOAUTCS TMpuderarb K MparMaTUYecKOW ajanTaiud, MOJACTPauBasiCh MOJ
CaMOOBITHOCTh ~ COOCTBeHHOW cTpansl [8, 3]. B Teopum mepeBoga 1mon
nparMaTUYecKoM ajanTalMeld 4Yalle BCEro IOHUMAIOTCS W3MEHEHHUS, KOTOphIE
MEePEBOYMK BHOCHUT B TEKCT JUIsl CO3/JaHUS aJ€KBATHOT'O IMOHWMAHHUS COOOIICHUS
penunuentamu [6, 141].

Kak mnoxazan aHanu3, mpu mOparMaTUYECKOW aJanTaluy pa3iudus MEXIY
OPUTHMHAIBHBIM 3arjlaBUeM ¥ €ro BapHaHTOM TIEPEeBOJIa CBOJUTCSA JIUIIL K
HECKOJIBKUM J00aBICHUSM CIIOB WJIM U3MEHEHHUIO KOHCTPYKIIUU. VIHOTIa TOCTIOBHBIM

nepeBoi KOMOMHHUPYETCS CO CBOOOJHBIM TEPEBOJOM, UTO SBISETCA HauOosee
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yIagHbpIM TiepeBogdeckumM pemieHueM [1, 14]. Hepenako Ha3BaHHS MPETEPIEBAIOT U
TaKU€ W3MEHEHHs, YTO HEBO3MOXHO CTAHOBHUTCS Yy3HaTh mepBooOpa3. B Ttakue
MOMEHTBHI I1epe] NEPEBOTUMKOM BCTAFOT BOIPOCHI O TOM, MOYKHO JIM P KOHKPETHBIX
00CTOATENBCTBAX TPAaHCHPOPMUPOBATH OPUTHHAI, IPUBHOCS CMBICII, KOTOPBINA OyeT B
OOJIbIIEe CTENEeHH MOHSATEH COOTEYECTBEHHHMKAM? YMECTEH JId B JJAHHOM cllydae
KpeaTuB nepeBogunka? M Bcerma nm Oynmer ompaBnaHa 3ameHa? Takum oGpazowm,
NepeBol Ha3BaHUM (UIBMOB CTAHOBUTCS HACTOSILIEW JIMHTBUCTUYECKOM U
NEepPEeBOIYECKON MPOOIEMOIA, KOTOPYIO ObIBAET HEMPOCTO PELIUTH.

Heg3upass Ha TO, 4YTO pacnpOCTpPaHEHHbIE HA CErOAHSAIIHUI J€Hb TpPaguLUU
nepeBo/a 3arjiaBuidl KapTUH 3apOXKAAINCh U OPOPMIISITUCH CIOHTAHHO, MPOU3BOJIBHO,
B.H. Komuccapor mnpusHaer mnpeobOnagaHue MparMaTHYECKOTO TIEpeBojia Haj
JOCJIOBHBIM, TJIc Ha3BaHHE MepPeaaeTCs Ha PYCCKUH sI3bIK OyKBaibHO [6, 141].

OOpamiasich K HCTOPUU JAHHOTO BOIIPOCA, IPUMEUYATENbHBIM OKa3bIBAETCSA TOT
(dakT, YTO MHOrM€ KMHO(QWIBMBI, CHATHIE O Hayaja HaIIero BeKa, JAEHUCTBUTEIBHO
IIEPEBOJMIINCH CJIOBO B CJIOBO. PacCMOTpUM HECKONBKO NPUMEPOB, CPEAU KOTOPBIX
«XKannapm u3 Cen-Tpone» (pp. Le Gendarme de Saint-Tropez, 1964), «ITocneanee
tanro B [lapmwke» (¢pp. Le dernier Tango a Paris, 1972). B To Bpemst kKak ceromss
TaKoW NEpPEeBOJI — 3TO CKOpEE HCKIIOYEHHE, a BOT MparMaTUyecKas ajanrtauus —
BIIOJIHE ecTecTBeHHA. CHnpaBeIIMBOCTH PaJd OTMETUM, YTO JIOCIOBHBIA NEPEBOJ
IIPUBEACHHBIX NPUMEPOB HUKAK HE MPEIATCTBOBAI IE€peAadye OpPUTMHAIBHON
IIparMaTUKU ¥ HE MPUJAI IEPEBOJaM UCKYCCTBEHHOCTH.

OpaHako U B 3TOM cilyyae NepEeBOAUYUKH BOJIbHBI BHIOMPATh pa3Hble criocoObl. U
3JIECh CIIEAYeT YTOUYHUTh, YTO HaM HE yJal0Ch OTHICKAaTh HAY4YHYIO padoTy, KOTOpas
Obl OTpakajla TMOJHBIA M OKOHYATEJIbHBIM MEpeuYeHb BHUIOB MparMaTH4ecKou
ajanTalMy NpU  MEPEeBOJE XYHAOKECTBEHHbIX (uibMoB. Tak, Hampumep,
banbxuaumaeBa E.JK. B CBOEl cTaTbe TOBOPUT O CTPATETHAX MEPEBOAA U MPUBOIUT
TPU CTpaTerud, MNPUMEHSIOIIHNECS NEPEeBOAYMKAMH NpH padoTe C Ha3BaHUSAIMH

¢dwibemoB [3].
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1. Ilpamoii mepeBona. Croga K€ aBTOp BKIIOYAET TPAHCIUTEPALMIO U
TPAHCKPHITIIHUIO.

2. Tpanchopmanus. J[aHHBIH CIOCO0 KOPPEKTUPYET KAHPOBHIE U CMBICIIOBBIE
HEJIOCTATKH JIOCIIOBHOTO MEPEBO/IA.

3. 3ameHa Ha3BaHUM QUIBMOB.

OpmHako K  MOparMaTAYeCKOM — ajanTaiuy, MPEANnojaralouied  camble
pa3HooOpa3Hble TpaHCcpopManuy, MOXKHO OTHECTH JUIIb JBa W3 HUX —
TpaHchopmanmo u 3ameHy. K TpaHchopmanmu B JaHHOM clydae OTHOCSITCS
N00aBJICHUS W OIYIICHWs, TOAPOOHO OIMCaHHBIC HIDKE. B pesynbrare aHammza
PUMEPOB, HaAMU OBLIW BBISIBJICHBI CJICAYIONIAE BHUIBI NMPArMaTudecKon ajganTaiuu
IPU TIEPEBOJIC XYJTO0KECTBEHHBIX (MIBMOB Ha PYCCKHH SI3BIK, MPEICTABICHHBIC B
HacTosmell pabore oT Oonee YAaCTOTHBIX K TEM, KOTOpPBIE HCIIOJIB3YIOTCS
3HAYUTEIHLHO PEXKE.

Tak, Hanbonee 4acTto, Kak HaM yJaJOCh YCTAHOBUTH, MCIIOIB3YIOTCSI Pa3HOTO
pola 0obagneHus, KOTJa HYXHO KOHKPETHU3UPOBATh CMBICT (UIbMa, CIOKET,
SKCIUTMIIMPOBATh HEMOHSATHBIC JJI PEUUITUEHTOB PEaIuU WM 3aMHTEPECOBaTh OoJiee
mmpokyto myonuky [7, 5]. Hampumep, npu nepeBone HasBanus «BmoBa ¢ octpoBa
Cen-IIbep», koTOpoe B TiepeBoie 3ByunT Kak «La veuve de Saint-Pierre,
oobsicHseTcs, uTo CeH-ITbep — 3T0 OCTPOB. DTOT BUJ aJaNTAIMHA HAIIE OTKIIUK TPH
nepeBojic MHOTMX (WIBMOB: «AHXeIuKa — Mapkusa anrenoB» (¢p. Angélique),
«[Tpunnecca ABpopa» (dpp. Aurore), «Cepaduna u3 Cannuca» (pp. Seraphine).

CylecTByeT W MPOTUBOIOJIIOKHBIA BapuaHt — onywenue [2, 3]. K npumepy,
«Amemm» (¢p. Le Fabuleux Destin d'Amélie Poulain) win «Kusup Anéns» (pp. La
vie d'Adele — Chapitres 1 et 2). B mnpuBemeHHBIX mOpuMepax JHOO MOTEPS
uH(pOpMAIUHU OblTa HE3HAYUTEIIbHA, MO0 3TH JaHHBIC OKAa3aJIUCh HECYIIECCTBEHHBIMH,

Y UMU MOXKHO OBLIO TpeHEOpeyb.
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HauGonee wHTEepecHBIMH SBISIOTCS 3amenst [2, 3]. Takol mnpueM cambIlid
pacnpocTpaHEeHHbI U TpeOyeT OT MepeBOAYMKA MPOSBICHUS KPEATUBHOCTH. 3/€Ch
TaK K€ MO>XHO BBIJICIUTh HECKOJILKO OCHOBHBIX MO/Ipa3/IeTICHUN:

1. Haubosee 4acTo UCOIB3YeTC epammamuyeckas mpancgopmayust [7, 5]. K
OTOW TPYIIE MBI OTHECIH CJydad, BKJIIOYAIONINE JICKCUKO-TPAMMATHUCCKHE M
CHHTAaKCHUYeCKHe Tmpeodpa3oBanus. [lpomyumrocTpupyeM MpUMepoM: Ha3BaHUE
¢bunema «Les  Yeux jaunes des crocodilesy mnepeBoguuK pemiwi MepenaTh
cleyomuM oopasom: «KenToriaspie KPOKOIWIBIY), IpeHeOperas Mpu STOM BIIOJIHE
JOITYCTUMBIM, HO MEHEE KPACOYHBIM M MIOATUYHBIM JJOCIIOBHBIM BapuaHTOM «OKEnThIe
rjiaza KpokonuiaoBy». M B JaHHOM cllydae mparMaTH4ecKas aJanTalds TakkKe HMelna
MECTO OBITh, MOCKOJIBKY MOP(OTOTUYECKUE N3MEHEHHSI OPUTUHAIBHOW KOHCTPYKIIUH
ObLTM TPOJUKTOBAHBI BCE TOM K€ IIEJIbI0 — 3alHTEPEecOBaTh MYyOIHKY.
TpancpopManuy Ha CHHTAKCMYECKOM YpPOBHE Mbl HaONOaeM TIpU MEpeBOje
Ha3BaHus Jpyrod kaptuHel (¢p. Voulez-vous danser avec moi?), rae
BOIIPOCUTEIbHAS KOHCTPYKIUS TPaHC(HOPMHUPYETCS B MOBEIUTENbHYIO «TaHIyd co
MHO#!». W X0Ts BO ()paHIly3CKOM HAa3BaHUU COJEP>KUTCSI HE BOIIPOC, @ CKOPEE OUEHb
BexIMBasg (popma oOpalieHus, IPUTIAIEHUs] Ha TAaHEI[ B HAIIEM CIy4Yae, B PyCCKOM
K€ BapUaHTE MbI HAOIIOaeM Kyaa 0ojiee KaTerOPUYHYIO MOBETUTENbHYIO (hOpMY.

2. Kanposas adanmayus posSBISETCA B JOOABICHUN SKCIUTUIMPYIOIIHUX CIIOB,
KOTOpbIE COOOIIAIOT 3pPUTETI0, K KaKOMYy KaHPY OTHOCHUTCS (GUIbM, MOMOTAOT
ONPEICNIUTh TpeAmnonaraeMpiii croxer [2, 2]. Tak, cTaHOBHUTCS OYCBHIHBIM, YTO
buneMm «lImuonckue crpactu» (pp. L’Entente cordiale) — a3To 60eBUK, B KOTOPOM
pedb MOMJIET O CEKPEeTHOM omepanuu cren-areHTa. Toraa, Kak JOCIOBHBINA MEpeBOJ
3Byuall Obl «CepJIeuHOe Corjlacuey, U3 KOTOPOro 3pUTENI0 ObLII0 Obl MAJIO MOHSTHO O
MOAPa3yMEBAEMOM MEPUOAE JIPYKECTBCHHBIX OTHOLIEHUA Mexay PpaHuueinl u
Amnrnueit B 1841-1845 rr.

3. Bozeépawenue xk nepsoucmounuxy [2, 3]. B naHHOM ciydae mepeBOIYUK

HCIIOJIB3YCT YK€ CYIICCTBYIOIICC HA3BAHNC KHUI'M HUJIN JIF000ro Apyroro uCTO4YHUKa,
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o KoropoMmy Obut cHAT (unbM. Hanpumep, B opuruHaie ¢unbM HaszpiBaeTcs «Un
long dimanche de fiangailles», ogHako Ha pycckuii SI3bIK €ro nepeBoasiT Kak «Jlonrast
MOMOJIBKa» MO MpuMepy ogHouMeHHoro pomaHa CebactheHa XKanmpuzo. Beposraee
BCEro 3/IeCh MparMaTuyeckas ajanrtaius Oblia o0yclIOBIE€HA CTPEMIICHUEM MPUBJICYb
BHUMaHHE ayJUTOPUH, CBA3aTh HANPAMYIO GUIBM U KHUTY, OIyOJIMKOBaHHYIO B 1991
rogy M CTaBIIEM MEXIyHapOJHbIM OecTceiepoM U JlaypeaToM MpeMHHU
«HTEpanbey.

4. JIoBOJBHO 4YacTO MpHU MEPEBOJIC HA3BaHWI MEPEBOJUMKAMU UCIOJb3YIOTCS
asgemuszmol [5, 2]. B OCHOBHOM, 3TO JenaeTcs I MPUBJICUCHUST BHUMAHUS [IEJICBOM
aynuropuu. Hassanue ¢panirysckoro punpma «Mes cheres études» B pycckom si3bike
mpUOOpeEI0 KOHHOTATUBHOE 3HAYEHUE W 3aUTPajio COBEPIICHHO IPYTrUMHU KpacKamw,
TaK Kak MEpeBOIYUK Jay eMy Jpyroe 3ariaBue, «CTyAeHTKa Mo BbI30BY». B aTom
ciy4ae, 04eBUIHO, YTO Ha3BaHUE IKCIUTULUPYET KaHP U UMEET MPSIMOE OTHOLIEHUE K
croxkeTy. [ maBHas repouss ¢puiabMa — MOJIOAs EBYIIKA, KOTOpasi paboTaeT, YTOObI
o0OecrieunTh cebe yueOy B YHHBEPCUTETE, OJHAKO JICHET y He€ HE XBaTaeT Jake Ha
eny. B oruasgHuM oHa pemaercss Ha MoJApPadOTKy KpallHe COMHUTEIBHOTO XapakTepa.
Takum 00pa3oM, Ha3BaHWE KAPTUHBI B PYCCKOM BapUaHTE MPHUBJICKAET BHUMAHHUE
3puTeNis K COLUaIbHOW MpoOseMe, KOTopas, K COXAJICHHIO, aKTyallbHA M B Hallle
BpEMsI.

5. [le-26¢hemuzayus — 31O BUJI aianTalydy, MPOTUBOIIOIOKHBIN IPEAbIAYIIEMY,
OJTHAKO HUCIOJIB3yeTcs 3aMeTHO pexe [5, 2]. OOwsAcHseTcs NaHHBIA (aKT TeM, YTO
B(peMu3Mbl U OCKOpOUTENbHAsI JIEKCMKAa HE YacTO HUCIOJIb3yeTcs (paHIly3aMu B
3arojioBkax ¢uibMoB. Hampumep, B kapTuHe «Tais-t0i» Ha3BaHME HMEET pE3KO-
OTPULATEIIBHYI0O KOHHOTALIMIO U €r0 JOCJIOBHBIA MEpEeBOA «3aTKHHUCH». Pycckuii
BapuaHT «HeBe3zyuue» siBisieTcsi B OOJbIIEH CTENEHU HEUTPAIbHBIM U HE COIEPIKUT
CHIW)KEHHOM JIEKCHKH, T.0. MparMaTHYecKOe NMpeoOpa3oBaHUE M B JIAaHHOM Cllydae
OTIpaBIS€T NOTEHIHAIBHOrO 3purenss K  crokery. lloxoxkas  curyanus

npociexuBaercs u ¢ ¢mwibMom «Qu'est-ce qu'on a fait au Bon Dieu?».
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OpuruHaibHast Bepcus coaepkuT 3BdemMusM «bon Dieu», nmeromuit 1u1s hpaHIy30B
HECKOJBKO (haMUJIbSIPHBIM, HEraTUBHBIM OTTEHOK. B cBol odepenb, pycckwuii
nepeBon, «besymHas cBagpOa», aOCONIOTHO HEWTpajgeH M TO3BOJISET TOHSTH
OCHOBHYIO TeMy (hujIbMa.

Taxkum oOpazom, COIEpKATEIbHBIN u KBAHTUTATUBHBIN aHaIn3
paccMaTpuBaeMbIX ~ NPUMEPOB  HA3BaHUM  XYHAOKECTBEHHbIX  (WIBMOB  Ha
(bpaHIly3CKOM SI3bIKE TO3BOJIAET CENaTh BBIBOJ O TOM, YTO NPHU UX MEPEBOJE Ha
PYCCKMH  SI3bIK IparMaTUyecKas ajantagus SBISIETCA JOCTATOYHO  YacCTbIM
dbenomenom. J[OCITOBHBIN MEPEBO] B JaHHOM KOHTEKCTE BCTPEUACTCS KpailHE penKo,
IJIaBHOW NMPUYMHOW Y€MY MOKHO HAa3BaTh COLIMOKYJIBTYPHBIE pasnnuvs OpaHuuu u
Poccuu, 1 COOTBETCTBEHHO PACXOXKIICHUS B MEHTAIMTETE, MPUBBIYKAX W CHOCOOaX
BOCIIPUSITHS OKpYXarolend ACHCTBUTENBHOCTH (PPAHIIy3CKOTO M PYCCKOTO 3PUTEIS.
Yro ke xacaercs BUAOB IIParMaTU4YeCKOM aJanTallid Ha3BaHUU XYJI0’KECTBEHHBIX
(GbUIBLMOB, TO HaAM yAAJIOCh YCTaHOBUTb, YTO, HECMOTPSI HAa JOCTATOYHO IIUPOKUM
CIIUCOK, JaJ€KO HE BCE OHHU OTJIMYAIOTCS OJMHAKOBOW MOMYJSIPHOCTHIO Yy
nepeBounKkoB. Hambosiee 4acTOTHBIMU, KaK Mbl BBISIBUIH, SIBJISIOTCS J0OaBJICHUS,
omyiieHuss # 3aMmeHbl. llpm »>TOM moOciHeIHWN BHI, HAUMEHEE YaCTOTHBIN,
MPEJACTABISACTCS HaM  HEOAHOPOJHOM  KaTeropued W HUMEET  TMOABHJBL.
[lepcieKTHBHBIM HAIpaBICHUEM MAIBHEUINET0 WM3y4YeHUs TaHHOW MpOOJIEeMBbI, Kak
HaM TNPEACTAaBISETCS, MOXHO Ha3BaTh BO3MOXHOCTH PACCMOTPEHHUS WU aHAIU3A

IMPpUYINH HpaFMaTH‘{eCKOI}JI azallTalyu € IO3MIKK1 COIHNOIICUXOJIMHIBUCTUKH.
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